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| Thaly Kálmán dr. temetése. 
V á r o s u n k I. k e r ü l e t é n e k o r s z á g g y ű l é s i kép-

v i s e l ő j é t . a R á k ó c z i és k u r u c k o r s z a k a r a n y t o l l ú 
t ö r t é n e t í r ó j á t f. h ó n a p 3 0 i k á n t e m e t t é k el n a g y 
g y á s z p o m p á v a l P o z s o n y b a n , ahol é l e t é b e n oly 
s z í v e s e n t a r t ó z k o d o t t a n a g y e m b e r . 

Az e g é s z o r s z á g osztat lan r é s z v é t e k i s é r t e 
s í r j á b a T h a l y Kálmán drt , ki é l e t é b e n l a n k a d á s t 
n e m i s m e r ő m u n k á s s á g á v a l r á s z o l g á l t a t i szte letre, 
h a l á l á b a n p e d i g a k e g y e l e t r e . E g y i k e vol t azon 
f é r f i a k n a k , kik egész é le tüket a h a z a j a v á r a , a 
t u d o m á n y m ü v e l é s é r e és a n e m e s e s z m é k kult i-
v á l á s á r a szente l ik . Éppen azér t ezen m u n k á s s á g -
nak t e r m é s z e t e s k ö v e t k e z é s e v o l t az a tisztelet 
és n a g y r a b e c s ü l é s , m e l y T h a l y Kálmán dr. e g é s z 
életén át k í sér te . 

É s most , miután az ö r ö k t ö r v é n y ve le is érez-
te t te h a t a l m á t , o r s z á g o s r é s z v é t n y i l a t k o z o t t m e g 
r a v a t a l á n á l . A g y á s z b a n r é s z t v e t t a m a g y a r k i r á l y 
s z i v e is, ki m e l e g h a n g ú t á v i r a t b a n f e j e z t e ki a gyá-
s z o l ó csa lád előtt a k a b i n e t i r o d a ut ján r é s z v é t é t . 

„A h a r c o k í r ó j a , a b é k e s z e r z ő j e " i m m á r m e g -
pihent és s í r j a fölött v i r r a s z t a nemzet i k e g y e l e t , 
m e l y n e m c s a k e m l é k e z e t é b e , de s z i v é b e is z á r j a 
n a g y j a i t . 

A m e g b o l d o g u l t t e m e t é s e n a g y g y á s z p o m p á -
val m e n t v é g b e P o z s o n y b a n , a m e l y v á r o s t T h a l y 
Kálmán dr. m i n d i g szere te t t . Ott k í v á n t e l temel-
kezni és p i h e n n i k o r á n e l h u n y t f o g a d o t t fia mel let t . 

R a v a t a l á t a há lás k e g y e l e t v a l ó s á g o s v i rág-
e r d ő v e l b o r í t o t t a be. D e b r e c z e n sz. k i r . v á r o s 
h a t a l m a s k o s z o r ú j a is ott volt a k o p o r s ó n . A g y á -
s z o l ó csa lád elölt a r é s z v é t e t p o l g á r m e s t e r ü n k fe-
j e z t e ki. É v t i z e d e k b i z a l m a s v i s z o n y a fűzte váro-
s u n k a t T h a l y Kálmánhoz, ki első k e r ü l e t ü n k e t 
k é p v i s e l t e . 

A m e g b o l d o g u l t t e m e t é s é n t e n g e r nép g v ü l l 
ö s s z e az ősi k o r o n á z ó v á r o s b a n . A v á r o s a szo-
m o r ú a l k a l m a t o s s á g b ó l g y á s z b a öl tözött és az 
o d a s e r e g l ő k s z e m ü k b e n k ö n y ö k k e l , s z i v ü k b e n 
k e g y e l e t t e l é s k e z ü k b e n a m e g e m l é k e z é s v i r á g a i -
val k i s é r t é k el u to l só ú t j á r a a t ö r t é n e t í r á s mes-
terét és a haza e g y i k l e g h ű b b fiát. 

A z uton, m e l y e n a t e m e t é s i menet e lha ladt , 
a h á z a k o n f e k e t e z á s z l ó k a t l engete t t az őszi s z e l l ő . . 
A fá tyo l la l b e v o n t g á z l á m p á k a t m e g g y ú j t o t t á k . 

Mikor a k ü l d ö t t s é g e k e l h e l y e z k e d t e k , Balogh 
E l e m é r le lkész m e g k e z d t e a temetés i s z e r t a r t á s t . 
A h a r a n g o k m e g k o n d u l t a k és u g y a n a z o n ó r á b a n , 

m i d ő n a n a g y e m b e r t t e m e t t é k , i t thon a n a g y -
t e m p l o m b a n is m e g s z ó l a l t f e n s é g e s k o m o r h a n g -
j á v a l a Rákóczi h a r a n g , f i g y e l m e z t e t v e D e b r e c z e n 
népét , h o g y m o s t t e m e t i k e g y i k hü fiát, o r s z á g o s 
k é p v i s e l ő j é t : T h a l y Kálmán dr t . 

A r a v a t a l fe le l t l e g c l s ő b b e n A p p o n y i A l b e r t g r ó f 
va l lá s és k ö z ö k . - ü g y i m. k. m i n i s z t e r m o n d o t t be-
szédet , s z ó n o k i h a t a l m á v a l m e g f e s t v e az e l h u n y t 
p á l y a f u t á s á t . Majd az A k a d é m i a n e v é b e n B e r z e v i c z y 
A l b e r t beszé l t , m a g a s z t a l v a az e l h u n y t a t , m i n t 
t u d ó s tör ténet í ró t . 

A t e m e t ő b e n P á v a y V a j n a Gábor, a m e g b o l -
d o g u l t e g y i k l e g j o b b b a r á t j a m o n d o t t b ú c s ú b e s z é -
det. A d e b r e c z e n i f ü g g e t l e n s é g i pár t n e v é b e n T ü d ő s 
J á n o s dr . p á r t e l n ö k e m l é k e z e t t m e g a m e g b o l d o -
g u l t r ó l fen költ b e s z é d b e n . 

A z t á n r á b o r u l t a n e h é z k ő l a p a n a g y e m b e r 
p o r h ü v e l y é r e . . . És a g y á s z o l ó k ö z ö n s é g m e g -
hatot tan t á v o z o t t a sírtól", m e l y e l v e t t e tő lünk 
h a z á n k e g y i k l e g ö n z e t l e n e b b j e l e s fiát. 

B é k e h a m v a i r a I 

A cigányok mint állatmérgezők. 
Sajátságos idegenszerű népfaj él Magyarországon oly tömeg-

ben, amilyenber az egész világon sehol sem találjuk már őket. 
A cigányok ezek, akik hazánkban még mindig közel három-
százezerén élnek. 

Háromszázezer ember a kultura legalacsonyabb fokán 
olyan tíimeg, mellyel, mint fontos tényezővel, számolni kell egy 
őstermelő országnak, mert a kultura-mentes embernek az ős-
termelés veheti leghamarább és legtöbb hasznát. Különösen 
nálunk kellene kiváló gondot fordítani egy akkora tömegre, 
ahol nem közömbös, hogy a szorongó nemzetiségek közül 
épen a legnagyobb létszámú, legkövetelőzőbb és igénytelensé-
génél fogva lcgversenybiróbb oláhság olvasztja magába a ci-
gányságot, minthogy alacsony kulturájuk legközelebb áll egy-
máshoz. 

Igaz, hogy a cigányok legnagyobb része már letelepedett 
és mint muzsikus, kovács stb. többé-kevésbbé hasznos tagja 
már a társadalomnak, de a beolvadás ezeknél is majdnem ki-
zárt, mig az a tízezer vándorczigány, aki most is nomád életet 
folytat, még teljesen kívül áll a társadalmon. 

Nem lehet közömbös, hogy különösen ez a jelenleg telje-
sen kizárt elem a magyar nemzeti állam kiépítésének mérlegén 
a nyereség, vagy a veszteség oldalra kerül-e, mert az örmé-
nyeken kívül, akik a magyarság oly értékes elemévé váltak 
ab ovo, alig van népclcm, melyet a magyarság számára oly 
könnyű szerrel megmenthetnénk, mint ezt a nyers anyagoL Ez 
a politikai szempont. 

Nemzetgazdasági szempontból pedig szinte érthetetlen 
nemcsak az, hogy Európa szivében egy rendezett állam oly 
régóta hevertet ekkora munkaerőt, hanem, hogy a huszadik 
században megtűri ezt az elemet, mely azonkívül, hogy a nem-
zeti vagyonosodás szempontjából elveszettnek tekinthető, még 
határozottan veszedelmes és kártékony is. 



E kártékony elemmel szemben a védekezésre mindig 
gyengének találta magát a társadalom. Egyetlen védelmi esz-
köze az exkluzivitás volt és az i s csak azzal a résszel szem-
ben, mely már rá akart térni a polgáriasuk foglalkozásokra, 
tehát ahol már hiába volt az elzárkózottság. Autonom hatósá-
gok rendelkezéseiben, statútumokban, államhatalmi intézkedé 
sekben azonban már évszázadok óta találkozunk a cigányok 
életmódjának szabályozására irányuló törekvésekkel , mint azt 
„Cigány-jog" cimii értekezésemben bővebben kifejtettem. De 
mivel ezen Intézmények nem voltak általános jel legűek, nélkü-
lözték a célirányosságot és a rendezendő viszonyok, valamint 
a megrendszabályozandó cigányság természetének, ethnologiájá-
nak szakszerű ismeretét, tehát elenyészően csekély és partiku-
láris hatással voltak. 

A közhangulat kényszeritette a kormányt arra, hogy a 
cigányügy rendezéséhez komolyan hozzálásson. Jóval a dánosi 
eset előtt külön kormánybiztosságot létcsilettek és kormány-
biztossá egy erőskezű, j e les közigazgatási embert tettek, aki-
ben megvan a kellő erély ezen nehéz feladat keresztülviteléhez. 
Ugy látszik, a súlyos, zavaros politikai viszonyok lehettek az 
okai annak, hogy bizonyos kérdőivek kibocsátásán kívül oly 
hosszú időn keresztül ez ügyben jóformán semmi sem történt, 
de most már e lvár ja az ország és ez remélhető is, hogy most, 
az őszi munkaidő beálltával, végre minden melléktekintetek 
félretételével, még a politikai viszonynak i s figyelmen kívül 
hagyásával, módot nyújtanak a kormánybiztosságnak, hogy 
ércemi működését megkezdje, mert utóvégre, mikor az ország 
polgárainak nemcsak vagyon , de életbiztossága is állandóan 
veszélyeztetve van egy müveletlcnségben vad. garázda, kósza 
elem által, akkor politikai pártkérdések nem akadályozhatják 
és hihetőleg nem is fogják akadi lyozni a g y o r s és komoly 

A cigányügy rendezésénél, mikor a cigányok életmódját 
a k a r j u k megváltoztatni, e l ső sorban ismernünk kell eddigi élet-
módjukat, mert a természet nem igen ismer ugrásokat, tehát 
átmenetet kell keresnünk. Magyarország még mindig kiválóan 
őstermelő ország. A kulturátlan nomád nép civilizálódásának 
rendes menete az állattenyésztésen és kezdetleges fölmivelésen 
keresztül visz a mai modern bel ter jes gazdálkodású ősterme-
léshez Nézzük, mennyire vannak az őstermeléssel cigányaink. 

Az 1893. évi cigány-összeírás alapján kcszitett statisztikai 
munkálatokból, melyeket idősb dr. Herrmann Antal dolgozott 
fel egészen úttörő módszerrel, kitűnik, hogy a cigányoknak 
elenyészően kicsi százaléka foglalkozik földmiveléssel és ezek 
i s oly csekély területen, hogy az még a cigány földmivelők 
számához arányítva is nevetségesen kevés . Az ország löldmi-
vclésében tehát épenséggel semmi szerepük sincs. Másképen 
állunk az állattenyésztéssel. Mint produktív elem itt sem sze-
repelnek. A nagyobb háziállatok közül egyedül a ló az, amit 
náluk találunk, de csak oly mennyiségben, amennyire föltétlen 
szükségük van, pl. vándorlásaiknál. A minőség a legrosszabb. 
Ix>vuk ritkán ér többet, mint a bőre. Amióta a passzusokra 
olyan nagy súlyt helyeznek, azóta a lókötés rossz mesterség. 
Azonban ezekre a gebékre nagy szükségük van a cigányoknak, 
az létfeltételük, az viszi, húzza családjukat és egész vagyonu-
kat kóbor szekerükkel . A lovon kívül élelmezésükre való 
kisebb állatokat tartanak, k e v é s disznót és majorságot. Ezt a 
csekély létszámot pótolják a lopott és a döglött állatok húsá-
val, így egészítik ki étlapjuk husszükséglctét. Amint látjuk, az 
állattenyésztés terén sem számítanak, mint produkáló elem 

Improduktivitásuk azonban nemcsak a termelés iránt mu-
tatkozó passzív rezisztenciában nyilyánul meg, hanem aktivi-
tásba lép át a fent említett kél irányban. Először is, mint em-
lítettem, lopott állatokat esznek. A lopás most már nehezebb, 
kényelmetlenebb dolog, mert manapság már a házak kapui be 
vannak zárva és mindenki jól v igyáz jószágára. Nem marad 
más hátra, mint az elhullott állatok busának fogyasztása. 

Csodálatos dolognak látszik, hogy a czigáiiyok döglött 
állatoknak sokszor már oszlásnak induló húsát eszik minden 
veszedelmes utóhatás nélkül, holott más ember mérgezést kapna 
tőle és belehalna. A dolog ugy magyarázható meg, hogy van -
nak betegek, akik gyógyszerül sokszor igen erős mérgeket 
kapnak kis adatokban és később ugy hozzászokik a szerveze-
tük, hogy még nagyobb adag sem idézi már elő a kívánt ha-

tást, holott egészséges ember belepusztulna. í g y mondhatjuk cl, 
hogy tulajdonképen ezek a mi dögevő cigányaink mind meg 
vannak mérgezve és ugy hozzászoktak a hullamérgezéshez, 
hogy az már nem árt nekik, be vannak oltva, immunisok lettek. 

Ezt megértve, áttérhetünk most már arra, hogy nem min-
dig hull el akkor állat, mikor a cigány éhes és i lyenkor az ál-
latok nagy kaszásának munkáját egy kicsit elősegítik. Mérge-
zett álatétkeket szórnak el, kutakat mérgeznek, .-őt nagyobb 
állatoknak, pl. szarvasmarhának egyenesen a szájába tömik a 
mérget és aztán lesik az eredményi, hogy mikor viszik az el-
hullott állatot a dögtérrc, ahonnan éjnek idején kiássák azt, 
mert most már a döglött állatot a cigánynak sem szabad oda-
adni szigorú egészségügyi intézkedéseink következtében. 

Az alábbi szemelvények szolgál janak némi felvilágosítás-
sal arra nézve, hogy mily mérveket ölt sokszor a állatmérgc-
zés a cigányoknál, mily merészen viszik keresztül és milyen 
tehetetlenek vagyunk ezzel az élelmiszerbeszerzési móddal 
szemben. 

Hegyi István i r ja A vándorcigányok és állattenyésztésünk 
címen a Köztelekben 1902. 427—428. I. (22. sz. március 15): 

Vándorolnak rossz, beteg lovakkal, legelőt, ilátót meg-
fertőztetnek. 

A gazda nekik adja az elhullott disznót, kiássák, meg-
eszik, a maradékot eldobják, az egészséges sertések pedig lei-
fa ják és elpusztulnak. Ép így történik a baromfiakkal. 

A cigányok beteg lovait cl kell kobozni. Egészséges lóra 
nincs pénzük, nem tarthatnak lovat, tehát nem vándorolhatnak 
és letelepednek 

Segí t ség : A gazdák a beteg állatokat ne adják el a ci-
gánynak, hanem semmisítsék meg és szövetkezetekbe állva, 
kárpótolják egymást. Az elhullott állatokat semmisítsék meg, 
ássák el. Altalán a legszigorúbban alkalmazzák az állategész-
ségügyi és rendőri szabályokat. 

Se szeri, se száma nem volna, ha mind elő akarnám so-
rolni az eseteket. Mutatóba elég ennyi is. Ebből i s láthatjuk, 
hogy milyen produktív munkál végeznek cigányaink az állat-
tenyésztés terén. Ez ellen a pusztulás ellen az első orvosság 
az állatkrematóriumok használata, mert, ha az elhullott állatot 
elégetik, akkor nincs oka a cigánynak mérgezni, mert ugy sem 
jut döghushoz, míg ha csak elássák, kiszedi a földből, mégha 
nem is egészen f r i s s már. 

Az állatmérgczés igen fontos tünet, amit a cigányügy ren-
dezése alkalmával sem szabad figyelmen kívül hagyni, sőt, ha 
más ok nem volna, pusztán a vagyonokat elpusztító állatmér-
gezések megakadályozása cél jából i s hozzá kellene látni a ren-
dezéshez, mert annak összes költségei nem érnek fel azon ér-
tékkel, melyei meg lehetne menteni pusztán az állatmérgczések 
megakadályozásával. 

If] dr Hermann Antal. 

Hírek. 
— Személyi hír. Kovács József polgármester, 

Oláh Károly és Szabó Kálmán tanácsnokok Po-
zsonyból . hol részt veitek a város képviseletében 
városunk I. kerületi országgyűlési képviselőjének 
Thaly Kálmán dr.-nak végtisztességén, hazaérkez-
tek. 

— Kinevezés W e s z p r é m y Zoltán főispán a 
Ha tv Kálmán mérnők helyére, ki v iz fe lügyelővé 
lett megválasztva, ilj. Tőrök Gábor kultúrmérnö-
köt nevezte ki. A megválasztottban a város mér-
nöki hivatala egy kiváló tudásu munkaerőt n y e r t . 

— Tanácsülés. Szept. hónap 30-án tanácsülés 
volt a városházán. Körner Adolf tanácsnok elnök-
letével. melyen folyó ügyeket intéztek cl. 

— Uj államtitkár, ó felsége Papp Elek állam-
titkári cimmel és jel leggel felruházott miniszteri 
tanácsost a Kupecz Ödön helyére ál lamtitkárrá 
nevezte ki. 



— A Csokonai-kör kegyelete. A C s o k o n a i k ö r 
is k i v c t l e r c s z c t azon g y á s z b ó l , m e l y az o r s z á g o t 
é r t e T h a l y Kálmán dr . ha lá láva l , a m e n n y i b e n 
T ü d ő s J á n o s dr. a l e l n ö k k o s z o r ú t h e l y e z e t t a k ö r 
n e v é b e n a b o l d o g u l t r a v a t a l á r a , a s z a l a g o n ezen 
fe l i rat ta l „Tisztelet i t a g j á n a k , a n a g y t ö r t é n e t t u -
d ó s n a k , A C s o k o n a i k ö r . " 

— A k a t o n a s á g részvéte. A v á r o s u n k b a n ál lo-
m á s o z ó 6 l- ik g y a l o g e z r e d p a r a n c s n o k s á g a m e l e g -
h a n g ú l e v é l b e n f e j e z t e ki r é s z v é t é t a v á r o s i ta-
nács előtt a T h a l y Kálmán dr . e l h u n y t a a l k a l m á -
ból. U g y a n c s a k r é s z v é t ü k e t f e j e z t é k ki a 80 ik és 
39-ik e z r e d p a r a n c s n o k s á g a is. 

— A lelkész kongresszusból. A le lkész k o n -
g r e s s z u s a l k a l m á v a l e g y k ü l d ö t t s é g ó h a j t o t t a m e g -
köszönni a v á r o s p o l g á r m e s t e r é n e k a v á r o s szí-
v e s t á m o g a t á s á t , m e l l y e l a k ö z g y ű l é s t e l ő m o z d í t o t t a . 
Kovács Józse f p o l g á r m e s t e r P o z s o n y b a n lévén, 
a b i z o t t s á g a k o n g r e s s z u s h á l á j á t K ö r n e r Adolf 
t a n á c s n o k , h. p o l g á r m e s t e r f o g a d t a , ö r ö m é t f e j e z -
v é n ki a b i z o t t s á g e lőtt a k o n g r e s s z u s s i k e r e s m e g -
t a r t á s a felett . 

— A Kossuth s z o b o r m ü v e k . A Kossuth s z o b o r 
j u t a l m a t n y e r t mintá i a n a g y e r d e i k iá l l í t á s terü-
letéről b e s z á l l i l t a t t a k a v á r o s h á z á r a , h o l | m o s t ideig le-
nes e l h e l y e z é s t n y e r n e k . 

— M e g h í v á s a f. 1909. évi o k t ó b e r hó 2. nap-
j á n s z o m b a t o n délután VJ5 ó r a k o r t a r t a n d ó Csoko-
nai-kör i v á l a s z t m á n y i ü l é s r e . H e l y : C s o k o n a i ház 
(Hatvan u. 23.) T á r g y a k : 1. Oláh G á b o r „Petőd kép-
z e l e t e 4 c. m ü v é n e k b e m u t a t á s a . 2. A v á r o s 
m o n o g r á f i á j a . 3. Dr. Barcsa J á n o s i n d í t v á n y a , 
•f. Dr. Bold í sár Kálmán i n d í t v á n y a . 5. J e l e n t é s e k . 
6. F o l y ó ü g y e k . Az e l n ö k s é g . 

— Színházi hír. Zilahy Gyula, s z í n h á z u n k 
i g a z g a t ó j a j ó l s z e r v e z e t i t á r s u l a t á v a l m e g é r k e z e t t 
és az idei színi szezont az o r s z á g o s r e f o r m á t u s 
lelkészi é r t e k e z l e t t a g j a i n a k t i s z t e l e t é r e f o l y ó év i 
s z e p t e m b e r 29-ikén díszelőadással n y i t o t t a m e g . 
Mi, a k i k Zilahy Gyula b e v é g z e t t m ű v é s z e t é t , 
ideál is g o n d o l k o d á s á t és b e c s ü l e t e s t ö r e k v é s é t is-
m e r j ü k . m e g v a g y u n k g y ő z ő d v e , h o g y u g y f o g j a 
s z é p multu s z í n h á z u n k a t vezetni , h o g y s e m a szín-
ügyi b i z o t t s á g , s e m a n a g y k ö z ö n s é g n e m fog k i fo-
gáso ln i va lót találni a v e z e t é s b e n és a d a r a b o k elő-
a d á s á b a n . A társulat j e l e s e r ő k b ő l áll és az e l fogu la t-
lan k r i t i k a sok é r d e m e s a d a t o l j e g y z e t t fel az igaz-
g a t ó m á r a m a r o s s z i g e l i m ű k ö d é s é b ő l . 

H I R D E T É S E K . 

1 3 , 7 9 5 - 1 9 0 9 . sz. 

Árverés i h i rdetmény. 
Debreczen sz. kir. város Tanácsa közhírré teszi, hogy 

a Hatvan- és Varga-utcai házak utáni ondódi és ujosztású 
földeken a vadászati jog haszonbérbe adása tárgyában az 
1909. évi október hó 8-ikán délelőtt 9 órakor árverés 
fog tartatni a városháza nagytanácstermébcn. Az árverési 
feltételek a számvevőségnél a hivatalos órák alatt (8—l-ig) 
megtekinthetők. 

A városi T a n á c s . 

31,638. Magyar királyi Államvasutak Üaletveietflsóg Debrocxen. 

Pályázati hirdetmény. 
A m. k ir , á l l a m v a s u t a k d e b r e c z e n i üzletveze-

t ő s é g é n e k j ö v ő 1910. é v b e n az a l á b b f e l s o r o l t 
p á l y a f e n t a r t á s i c é l o k r a s z o l g á l ó p u h a és k e m é n y 
f a a n y a g o k r a lesz s z ü k s é g e , m e l y e k n e k b iz tos í tá sa 
i r á n t n y i l v á n o s p á l y á z a t o t h i r d e t és p e d i g : 

j e g e n y e f a d e s z k a 350 k ö b m é t e r 
s z e l r a e t s z c l l e n f e n y ő d e s z k a . . . 150 . 
m e t s z e t t j e g e n y e f e n y ő f a b e -

z á r ó l a g 12 m. h o s s z i g 420 „ 
f a r a g o t t t ö l g y f a b e z á r ó l a g 4 m. 

h o s s z i g 380 „ 
f a r a g o t t t ö l g y f a b e z á r ó l a g 

4 7 m. h o s s z i g 300 „ 
f a r a g o t t t ö l g y f a b e z á r ó l a g 

7 9 m. h o s s z i g 5 , 
k e r í t é s sűr í tés i léc t ö l g y f á b ó l 1 4 m. 

h. 50 % ál m é r ő v e l 20,000 d r b . 
k e r í t é s osz lop f e n y ő f á b ó l 2 5 m. h. 

18 % á t m é r ő v e l 300 „ 
k e r í t é s o s z l o p t ö l g y f á b ó l 2 5 m. h. 

18 % á t m é r ő v e l 7000 „ 
t á v i r d a i o s z l o p t ö l g y f á b ó l 6 5 m. 

hosszú ... ... ... ... ... ... 300 „ 
j e g e n y e f e n y ő pa l ló 200 k ö b m . 
t ö l g y f a pal ló 150 „ 
t ö l g y szá l fa 2o n 

f e n y ő s z á l f a 80 , 
E z e n f a m e n n y i s é g m i n t e g y 75 s z á z a l é k á r a a 

m e g r e n d e l é s és m é r e t j e g y z é k f. é. n o v e m b e r h ó 
f o l y a m á n a d a t i k ki és ezen m e g r e n d e l é s r e szál-
l í tandó f a a n y a g 1910. évi á p r i l i s 30-ig á t a d a n d ó , 
a t ö b b i r e n é z v e p e d i g 1910. é v f o l y a m á n a d a t i k 
ki a m e g r e n d e l é s és a m e g r e n d e l é s i l e v é l b e n m e g -
j e l ö l e n d ő h a t á r i d ő a lat t szá l l í tandó. 

A d e b r e c z e n i ü z l e t v e z e t ő s é g k i k ö t i m a g á n a k , 
h o g y a f e n t e b b i m e n n y i s é g n é l 10°/,-kal t ö b b e t , 
e se t leg k e v e s e b b e t v e h e s s e n i g é n y b e . 

A p á l y á z a t i f e l té te lek a l a p j á n kész í te t t a j á n -
la tok 1909. év i o k t ó b e r 28. n a p j á n a k déli 12 ó r á -
j á i g n y ú j t a n d ó k b e a d e b r e c z e n i ü z l e t v e z e t ő s é g 
I. á l t a l á n o s o s z t á l y á n á l , a b á n a t p é n z p e d i g , m e l y 
a f e l a j á n l o t t fa 5°/#-a 1909 o k t ó b e r 27-én dél i 12 
ó r á i g t e e n d ő le a d e b r e c z e n i ü z l e t v e z e t ő s é g g y ü j t ő -
p é n z l á r á n á l . 

A szá l l í tásná l i r á n y a d ó k a 122,291—96. sz. álta-
lános, v a l a m i n t a p á l y a f e n t a r t á s i fák s z á l l í t á s á r a 
v o n a t k o z ó 35,334—08. sz. k ü l ö n l e g e s szá l l í tás i fel-
téte lek. 

A p á l y á z a t i r é s z l e l e s fe l té te lek m i n d e n i k üzlet-
v e z e t ő s é g n é l m e g t e k i n t h e t ő k , a lu l í rot t üzletveze-
tőségné l d í j t a l a n u l m e g s z e r e z h e t ő k . 

A 122.291—96 sz. á l t a l á n o s é s 3 5 , 3 3 4 - 0 8 . sz. 
k ü l ö n l e g e s fe l té te lek a m. kir . á l l a m v a s u t a k n y o m -
t a t v á n y t á r á n á l B u d a p e s t A n d r á s s y - u t 7 3 - 7 5 . sz. 
a lat t k é s z p é n z f i z e t é s e l l e n é b e n 50, i l le tő leg 20 fil-
l é r é r t m e g s z e r e z h e t ő k . 

B á n a t p é n z z e l el n e m látott, h a t á r i d ő n tul ér-
k e z e t t v a g y t á v i r a t i l a g tett a j á n l a t o k nem vétet-
n e k f i g y e l e m b e . 

magyar királyi államvasutak Üzlet-
vezetésig© Debreozonben. 

(Utánnyomás nem dijaztátik.) 
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28,952—1909. 

Felhívás 
M l g j « m s i á g összes Egyesületei, Társaskürei és Testületeibe!. 

Kedvezményes utazás 

A r a d szabad király i v á r o s közönsége október hó 6-án az eddigi szoká-
sokhoz híven az idén és a jövőben is a 

<M # térkői emlékére gásziiincpélyl rendez. 
Minden magyar embernek kötelessége, bog)' a vértanuk vérével megszentelt 

aradi földre, melyet a hős vértanuk a nemzet Golgothájává avattak, elzarándokoljon 1 
Magyar ember! Ha az önfeláldozó hazaszeretetnek példáját keresi, jöjjön el 

a kivégzés helyére. 
Magyar ember! Ha a honfiúi érzelmeit táplálni és erősíteni akarja: zarán-

dokoljon el a 

Szabadság- és Kossuth-szoborhoz! 
Ki példáját akarja látni a nemzet küzdelmének, erejének és szabadságában 

való megdönthetlen hitének: jöjjön ide, velünk ünnepelni a vértanuk emlékét! 
Az Aradra való könnyebb és tömeges utazás lehetővé tétele érdekében a ma-

gyar királyi kereskedelemügyi minisztérium CG, 1811—1909. szániu rendeletével el-
határozta. hogy mindazon egyesületek, társaskörök vagy egyéb testületek, melyek 
az aradi október 6-iki gyászünnepélyre kiküldött tagjaik számára utazási kedvez-
mény engedélyezése iránt kérvény l leg a magyar királyi államvasutak igazgató-
ságához fordulnak: a magyar királyi államvasutak és a kezelése alatt lévő helyi-
érdekű vasutak tekintetbejövő vonalain, a szomszédos viszonylatok kivételével, az 
I. és II. kocsiosztályban a közvetlen alsóbb kocsiosztályra váltott egész menet-
jegyekkel, a Hl. kocsiosztályban pedig féláru II. osztályú jegyekkel utazhassanak. 

Az összes magyar egyletek, társaskörök és egyéb testületek kötelessége tehát, 
hogy tagjai részére a kedvezményes u tazásra jogoslté igazolványt idejeko-
rán kérelmezzék! 

Aradon, 1909. évi szeptember hó 16-án. 

Arad sz. kir. város tanácsa. 


